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szegedi ünnepi hetek 

Schönberg—Boublil— 
Krelzmer: Nyomorultak. A 
rockopera előadása a Dóm 
tcrcn, este fél 9-kor. 

A harmadik szegedi táb-
laképfestészeti biennálé a 
képtárban és az ifjúsági 
házban, augusztus 20-ig. 

Dér István, Lóránt Já-
nos, Nóvák András, Pál 
Mihály és Zombori László 

közös kiállítása a Juhász 
Gyula Művelődési Köz-
pontban. 

Wieber Mariann jelmez-
tervező művész kiállítása a 
Bartók Bcla Művelődési 
Központban, augusztus 20-
ig. 

Papp György grafikus-
művész tűzzománcai a Pa-
letta Galériában, augusztus 
20-ig. 

Gubesi Attila festőmű-
vész kiállítása az ifjúsági 
házban, augusztus 31-ig. 

Szabó Erzsébet üveg-
tárgyai a Képcsarnok Gu-
lácsi Termében, augusztus 
22-ig. 

A Móra Ferenc Múze-
um állandó kiállításai: 
Csongrád megyei paraszt-
bútorok és népviseletek; 
Lucs-képgyüjtemény; Mó-

ra-emlékszoba; a Fekete-
házban: Vihart aratva — 
Csongrád megye munkás-
ságának élete és harcai 
1867—1945: Buday György 
élete és munkássága; ma-
gyar katonai egyenruhák; 
a vármúzeumban: Szeged 
múltja, jelene, jövője; a 
Kass Galériában: Bélye-
gek, bélyegtervek, mini- és 
maxikönyvek Kass János 
műhelyéből. 

Varga Mátyás kiállítóhá-
za (Bécsi körút 11/A). 

Nemzeti Történeti Em-
lékpark (Öpusztaszer). 

I f j . Lele József néprajzi 
gyűjteménye (Tápé). 

Kenderfonó gyártörténe-
ti kiállítás (Rigó utca 
5—7.). 

Paprikamúzeum (Szent-
mihálytelek). 

A zene visz tovább 
A Nyomorultak Eponine-

ja — nem nagy szerep. Nagy 
Anikónak, főszerepek sora 
után mégis az álma lett, 
miután Londonba elbűvölte 
Frances Ruffelle csodálatos 
alakítása. S. ha eszünkbe jut 
— márpedig elkerülhetetlen 
— Anikó tavalyi eruptív 
Mária Magdolnája a Jézus 
Krisztus Szupersztárból, a 
miértre azonnal megleljük a 
kulcsszót: szenvedély. A 
Rock Színház tagjának éne-
ke a nevezetes filmbéli 
Yvonne Elimanéhoz nemcsak 
mérhető, de melegségben, 
érzelmi hőfokban talán egy 
fokkal intenzivebb is. Nos, 
aki látta a Nyomorultakat, 
megismerte Eponine-t, érzi: 
a reménytelen szerelmes sor-
sa kiteljesedik, tragikus vé-
get ér. Hiszen Mária Mag-
dolna vonzalma is egyolda-
lú . . . Eponine az életét ál-
dozza szerelméért. 

— A legeslegfontosabb, 
hogy a hangjában, azaz a 
hangomban érezhető legyen 
az érzelmi túlfűtöttség, a 
romantikus szenvedély. A 
második sortól az arcjáték 
nem nagyon látszik . . . 

— Korábbi kívánságod, 
hogy nem szeretnél mikro-

font' tartani a kezedben, tel-
jesült. 

— Egyszerűbb pedig, mert 
bele lehet kapaszkodni. Ám 
ebben a darabban tökélete-
sen élethű helyzetek sora-
koznak. művivé tenné a 
mikrofon. Helyette, szeren-

csére, mikroporttal dolgo-
zunk, amelyet láthatatlanul 
helyeznek el rajtunk. 

— Színpadi tartózkodásod 
meglehetősen szaggatott. 

— Erős koncentrációt kí-
ván, hisz villanásokra jele-
nek meg csupán. Ha picit is 
lazán jövök be, úgy érzem, 
nincs súlya a dolognak. Vi-
kidál Gyulának igencsak ne-
héz. hiszen végig énekelnie 
kell, viszont nem zökken 
ki a folyamatból Nekem 
minden színre lépésnél újra 
fel kell tűnnöm . . . 

— Hideg van, adódhatnak 
technikai bakik, hibázhat a 
partnered. Befolyásol-e 
mindez a színpadon? 

— Tulajdonképpen nem. 
Ahogy a rivalda elé lépek, 
már „a szerep" vagyok, ma-
gával ragad, mindent feled-
tet az éneklés. Annyi kont-
rollom marad csak. ami ah-
hoz szükséges, hogy a teste-
men. fizikumomon uralkod-
jak. Persze ehhez jócskán 
pihent szervezet szükséges. 
Az egyik főpróbán például 
Marius úgy nézte, ahogy 
haldokfom, hogy elfelejtett 
énekelni, nem szólalt meg . . . 
De az ilyesmi nem zavarhat 
meg, a zene visz tovább . . . 

Varjú Erika 

Az a bizonyos kocsmajelenet 

Megírtuk, hogy csúcspont volt. Említet-
tük. hogy rendkívüli élményt nyújtott — a 
szabadtéri játékok Nyomorultak-produkció-
jában Thenardier-ék kocsmajelenete egészen 
bizonyosan az idei szegedi nyár legemlékeze-
tesebb szinielóadás-részletei közé tartozik. 
Két színész önfeledt, boldog, felszabadult 
komédiázása. Pompás, nagy erejű, igen ha-
tásos összhang látvány és hangzás között. 
Fergeteges ütem, a zeneszámok talán leg-
fülbemászóbbika („Nézd a ház urát...") — 
Szombathy Gyula és Hámori Ildikó pedig: 
szinte minden gonosz párok legideálisab-
bika. Zsaka foltját; suba a subával. Ahogyan 
e nepi ihletésű törvényszerűség általuk érvé-
nyesül: a művészi megformálás, a pontosan 
kidolgozott, komoly műgonddal előadott 

Nagy László felvétele 
műsorszám biztos mintája. Egyben örök 
garancia arra; ama bizonyos minőség for-
radalmát merrefelé, miben s hogyan kell 
keresnünk és megtalálnunk a hétköznapok 
színielőadásaiban. Thenardier-ék kocsmája 
magabiztos és elsöprő lendületű volt, szin-
te lélegzetelállítóan sodró erejű, robbanás-
szerűen izgalmas és a maga rusztikus tö-
ménységével borzongató. Amint Szombathy 
Gyula nekiszabadult szilajsággal kürtölte 
világgá az időtlenül létező Thenardier-ek 
született gazember mivoltát: nemcsak a 
kocsma székei, de idegeink, érzékeink is 
borultak, sarkukból fordultak ki energiájá-
tól. Sok, bő lére eresztett elemzés helyett: 
meglehet, ezt hívják művészetnek 

Családos vándorok 
« 

Menjünk(mézes) lépre! 
Adányi István igazi mé- — Mindenféle foglalkozá- — Es egy méhcsaládtól 

hész, tősgyökeres és tipikus, sú emberek: postások, jogá- mennyi mézet nyerhetünk? 
Eredeti foglalkozása gépész- szok, bolti eladók, orvo- — Átlagosan harminc ki-
technikus, de hol van az s o k . . . lót. De van, aki akár ötvenet 
már, hisz réges-régen föl- ««» Ezek szerint nincs olyan ^ ^ tud hozni belőle, persze 
cserélte a méhészettel. Né- hogy főfoglalkozású méhész' « h h ez vándorolni kell. 
zem, ahogyan beszél és arra _ n — Hány családdal „dolgo-
gondolok, milyen szerencsés . m - , . " ' , m zik" egy méhész? 
dolog, ha valak, maga vá- ^ p i í e í l k é n T ^ k e r e s r t k " ~ N e k f ™ 
lasztja meg szakmáját. Hi- e g L í t é s k é n f ^ ^ v e n k é t c s a l á d o m v a " . * ez 
szen ez esetben a munka és „ ÍU T iu nagyon kevés . . . 
kedves időtöltés nagyjából e m b e r í * a mehecskekkel. _ K e v é s , , , 
egybevág, amiből szakmasze- . ~ Piheneskent? Szerintem — Eredetileg ötvenöt volt, 
retet, ebből meg jó eredmény '9en sok lehet velük a de az atka megrostálta őket a 
származik. Fogalmam sincs, Gond • • • Mennyi időt igé- télen. Elképzelhetőnek tart-
mennyire érti mesterségét nyelnek a méhek? juk, hogy a méhatkák ellen-
Adányi István, de nem tu- — Hát ez attól függ, ki állóvá váltak az ellenük 
dom elképzelni őt, mint rossz mennyi időt szán rájuk. Én használt Varescens nevű 
méhészt. például háromnaponta kiau- szerrel szemben . . . 

— Ügy emlékszem, ez a tózom hozzájuk, s elvégzem — Mennyit keres egy mé-
méhészbolt régebben nem itt a szükséges munkákat. Van- hész a méheivel? 
volt, az Arany János utcá- nak viszont „hétvégi" méhé- — Attól függ mennyire ért 
ban... szek 's. ' 

— Igen. egy ideig Felsővá- — Hova megy ki hozzá-
roson működtünk, egy elég- J u k ? 
gé eldugott he lyen . . . Ami- — Az almásokkal kezdem . . . 
kor kezdtek ott minket meg- tavasszal, majd Sándorfalva n e k t a r . m e S a Tszker vásá-
szokni és fölkeresni az em- környéke következik, vagyis „ f ö 1 A Hungaronektár 
berek, újra visszakaptuk ezt az ..alsóakác" területe, hogy ",50-et ad az akácméz kiló-
a régi helyünket. szakkifejezéseket is használ- jalTV a T s z k e r 55-öt. Ez 

— Növekszik vagy csök- jak. utóbb, tehát jobbnak tűnik, 
ken az emberek mézevö ked- - Ezek szerint van „föl d e 3 H u n e a r o n e k t a r hitelt is 

sőakác 

hozzájuk, vándorol-e velük, 
s hány méhcsaládja van. A 
mézet üzletünkben adják le 
a méhészek, s a Hungaro-

tie? 
— Növekszik . . . Sokan föl-

keresik üzletünket, pedig se 
kirakatunk, se ablakunk, sőt, 
lépcsőn kell lejönni. "Igaz, 
csak két lépcsőfokot. 

— Mi mindent árusítanak? 
— Kezdjük a mézzel. Eb-

ből többféle van: akácméz, 
mint tudjuk, azután vegyes 
virágméz, lépesméz. . . Van 

is? 
— Hát persze, hogy van. 

En azonban a „középakác" 
területeire megyek tovább: 
ez Budapest magassága, a gö-
döllői erdőségek. Ezután kö-
vetkezik a vaddohány, 
noshalma tájékán. 

— Mit szeretnek a méhek? 
— Minden olyan virágot, 

ami nagy mennyiségben, 
idényszerűen nyílik. Ez tör-

ad a méhészeknek. 
— Mennyi a kamat? 
— Kamat nincs, viszont 

mézértékesitési szerződésre 
kötelezik a méhészt. 

— A méhészetből meg le-
Já- het gazdagodni? 

— Hát nem tudom . . . Any-
nyi bizonyos: amikor jönnek 
hozzánk a méhészek fölven-
ni a pénzt, az egyiknek ti-
zennyolcezret fizetünk, a 

i S ! Ä vényszerű Tavasszal ilyenek 
zesksdácsot mézcukrot is De « gyümölcsfák virágai, aztán harmadiknak hatvanezret . . . zeskalacsot, mezcuKrot is. u e & m á r e m , j t e t t v a d d o h á n y o n Nem is mondom tovább. 
ez a profilunknak csak az 
egyik oldala, hiszen a méhé- é s akácon kívül a repce és a - Ehhez persze befektetés 
szeti eszközöket is nálunk ^ P r a f o r ? ° : ! , „ J ^ 1 meheszek kell, szakertelem, ido, méh-

meg a méhé- n a g y ° n örülünk, hogy egyre csípéstürés... 
inkább tért hódít a naprafor- i — Egy bizonyos: aki nem 

Nincs elöregedőben 

vásárolják 
szek 

, , , Só termesztése. A napraforgó szereti a méhecskéket, annak 
- Mit vesznek leginkább virágzása az akác után a má- több bosszúságot okoznak, 

az emberek. sodik fő „hordási idénynek" mint pénz t . . . 
- Itt van például rögtön számít. _ Az ernberek szeretnek 

a virágpor. Vennek ha le- _ Milyen munkák vannak bosszúság nélkül pénzt lee-
hetne, de nincs, Miért nincs? a m é h e k k e i ? r e s n i Mert nálunk nemigen foglal- sorolom fői azt a a méhész szakma? koznak vele a meheszek, Nem soroiom io azt a 
csak a Dunántúlon. Az otta- s o k f e l < ; tevekenyseget, ami - Nálunk vagyis a dó-
rnak pedig óriási árat kérnek a z t célozza, hogy a tavasz rozsma, Munkás Afesz mé-
érte Igaz van vásárló aki kezdeten ket-harom kilonyi hesz szakcsoportjánál (ennek 
meg is fizetné; némelyek 200 s"lyü méhcsalád az akácvi- vagyok a vezetője) szeren-
forintot is képesek lennének ragzásra nyolc-kilenc kilós csere sok a fiatal ember. Sze-
adni fél kiló virágporért. l e g y e n í g y tudnak ugyan- nntem van utánpótlás. 

. . . . . ., . . is minél tobb virágport, egye- _ Amikor kimegy a mé-
- Miért ilyen kapós ez a bet begyűjteni, s egyébként hekhez, hány szúrást kap? 
raavor. ¡ s c s a k ekkor „erős" egy . . _ . , „ , 

méhcsalád. . . ~ N e m t u d o m . . . Fogal-
mam sincs. Az az igazsag, 

— Egy kilonyi mehecske nemigen törődöm én a szú-
hány darab? rásokkal. 

— Pontosan tízezer. Farkas Csaba 

virágpor? 
— Kitűnő kondicionáló ha-

tása van, s ellenállóbbá tesz 
a betegségekkel szemben . . . 
Másik nagyon kapós termé-
künk az akácméz. Előnytelen 
tulajdonsága, hogy — mivel 
csak egyfajta virágból szár-
mazik — kevesebbféle vita-
mint, miegyebet tartalmaz, 
mint mondjuk a vegyes vi-
rágméz. Viszont mindenfajta 
méz közül a legkésőbb kris-
tályosodik, tehát főként ezt 
viszik ki Nyugatra — követ-
kezésképpen az ára meg-
emelkedett. S mivel magas 
az ára, az emberek azt hi-
szik, hogy ez a legjobb méz. 
A propoliszt viszont már 
nem annyira viszik a vevők, 
mint mondjuk három évvel 
ezelőtt. Ezzel szemben kere-
sett a mézcukor és a mézes-
kalács. 

— Ezeket hol készítik? 
— Békésből jönnek ezek a 

termékek, a Hungaronektár 
nagyon jól fölszerelt üzeme 
készíti. 

— Honnan származik ez a 
sokféle méhészeti termék? 
Kik méhéizkeinek Szege-
den? 

A taneszközellátás 
A hetvenféle óvodai, kolai matematikához — és a 

nyolcszázféle általános isko- nukleáris nyomdetektoros 
lai és háromszázféle közép- készletet. Az óvodákban igen 
iskolai taneszközt, valamint népszerűek a Képek az 
az ötven különböző audiovi- anyanyelvi neveléshez című 
zuális technikai beren- albumok, míg az általános 
dezést három budapesti iskolások körében a földrajz, 
és hat vidéki boltján kívül az orosz nyelv és a biológia 
a Tanért központjában mű- tanításához az ú j applikációs 
ködő csomagküldő szolgálat jelek és képek, 
.is forgalmazta. Az elmúlt A T a n é r t e ] j u t t a t t a a z i s_ 
tanevben sokan kerestek a k o l á k n a k a z ÜJ v i d e o m ű s o r o . 
Í . W r S S i a t S : kat bemutató Televideo II. rajzi es a torteneimi terxe c i m ű f ü z e t é t i s A f r i s s f ^ 
peket, az orosz nyelvi rago- i e s z t é s ű J á t s s / v e l e m ! „ 
zas. tablazatokat, a kezi tatójátékőt - tanulói mani-
sportszereket. valamint a ta- p u l á

J
c j a s e s z k ö z t _ m i n d e n 

w V , v T a g V 1 Z t g a i k f Z " korosztály egyaránt jól hasz-leteket Ujdonsagokat ,s for- n á l h a t j a / T é ^ é s „ ¿ . j , f o r -
galomba hozott a v a l l a t , m a k j á t é k o k g e o m e t r i a i 

modellek készíthetők belőle, így a rajzgömbüt, a „Bará-
tom a tört" manipulációs 
eszközt — az általános is-

Jön: a Vezeklés 
A szellemi megújulás lég- élén szerepelt a grúz ren-

körében született szovjet dező, Tengiz Abuladze im-
filmalkotások legjavát a már világhíressé lett film-
magyar nézők is láthatják je, a Vezeklés. A művet 
a közeli hetekben, hóna- már megelőzte híre, hiszen 
pókban. E filmek az utóbbi egyike volt azoknak a do-
esztendőben bejárták a vi- bozban tartott filmeknek, 
lág számos városát, dijakat amelyek most sorra eredeti 
nyertek rangos nemzetközi helyükre a mozik vetítő-
seregszemléken, s nemcsak vásznaira kerülnek. A Ve-
a kritikusok, a szakmai zeklést úgy tart ják számon, 
közvélemény, de a szélesebb mint a személyi kultusznak 
nézőtábor elismeresét is ki-*es magának Sztálinnak el-
vívták. Rövidesen a magyar ső mélyreható, kemény 
mozikba kerülnek. hangvételű bírálatát a szov-

A beszámolók, recenziók jet filmművészetben 

Aí'JUál. -náWvlÁWĴ t.i 

s a kézügyességet fejlesztve, 
az alkotó fantázia kibonta-
kozását is elősegíti. A nyelvi 
kazettákat nemcsak az isko-
lák. hanem az idegen nyel-
veket otthon tanuló diákok 
és szülők is szívesen vásá-
rolják. 

Bekapcsolódik a vállalat a 
Videó Oktatási Rendszerek 
(vidor) gyártásába is, az is-
koláknak modulokból épí-
tett, bővíthető, zárt láncú té-
vérendszert is ajánlanak, tel-
jes bútorzattal és techniká-
val. Az elsőt Tatabánya óvá-
rosában augusztus végén ad-
ják át. 

Tavaly négyezer táblát, 
hét és félezer padot, 45 ezer 
tanulóasztalt és 100 ezer szé-
ket szállított a Tanért a tan-
intézeteknek 


